Easter Proclamation/Preg6n Pascual

ENGLISH

Tradtional chant
Adapted by Pedro Rubalcava
Keyboard accompaniment by Steve Grundy

Solm Dom/Sol Rem Solm
Gm Cm/G Dm Gm
A | Deacon/Priest/Cantor ) ,
YD T 1
(~> o—9o o5 o * - & o
% o o o e ¢ 4 =
Re - joice, heav - en - ly pow - ers! Sing, choirs of an - gels!
N |
7 )
M b -
v I~ e a =
% © - &
Keyboard/ of e =
Teclado
)b z 2 =
/ h A= =
4 o o
Solm Dom/Sol Rem Solm Dom/Sol
Al Gm Cm/G Dm Gm Cm/G
Y f
Ex - ult, all cre - a - tion a - round God’s throne! Je - sus Christ, our
N |
|7 )
M bh - [~
(e~ = & ) =
\\_\} A= A= 0
Q) z & o [
. ) <
)b = z 2
Rem Solm Dom Mib Rem Solm
p | Dm Gm Cm Eb Dm Gm
1D t }
(> P
Qe .
King, is ris - en! Sound___  the trum-pet of sal - va - tion!
N |
YD
y ) =
[ £.. N - 12
9% 2 2 5 2
L 5 o o
o < 7] =) [~
)yv— ) ) 2
7 [r') 12 — - % 2 =
uvv A=

English text © 1974, ICEL. All rights reserved. Used with permission. Spanish text © 1991, Obra Nacional de la Buena Prensa, A.C.
All rights reserved. Used with permission. Music: Sections A and H, Traditional chant; acclamation and sections B-G © 2007, Pedro Rubalcava.
Published by OCP, 5536 NE Hassalo, Portland, OR 97213. All rights reserved.

20802-71



EASTER PROCLAMATION/PREGON PASCUAL, cont. (2)
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EASTER PROCLAMATION/PREGON PASCUAL, cont. (3)
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EASTER PROCLAMATION/PREGON PASCUAL, cont. (5)
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EASTER PROCLAMATION/PREGON PASCUAL, cont. (6)
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EASTER PROCLAMATION/PREGON PASCUAL, cont. (7)
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EASTER PROCLAMATION/PREGON PASCUAL, cont. (8)
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ACCLAMATION/ACLAMACION (d = ca. 96)
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EASTER PROCLAMATION/PREGON PASCUAL, cont. (11)

Mib Rem Solm

Al Eb Dm Gm
P
& . ° 2
D))

are restored to grace and grow to -  gether in holiness.

and rose triumphant from the grave.
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How boundless your merciful love!
O necessary sin of Adam,
ha - ber na - cido
jQué incomparable ter - nura y cari - dad!
que ha sido bo - rrado por la muerte de Cristo.
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En esta noche de gracia, acepta, Pa - dre santo,
Sabemos ya lo que anuncia esta colum - na de fuego,
Y aunque distribuye su luz, no mengua al re - par - tirla,
;Qué noche tan di - chosa,
Te rogamos, Sefior, que este cirio consagrado a tu nombre
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washes guilt away, restores lost innocence, brings mourners joy;
when heaven is wedded to earth
receive our evening sacrifice of praise,
lava las culpas, devuelve la inocencia a los caidos, la alegria a los tristes,
el sacrificio vesper - tino de esta llama,
que arde en llama viva
porque se alimenta de cera fundida que elaboro la abeja fecunda
en que se une el cielo con la tierra,
para destruir la oscuridad de esta noche,
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it casts out hatred, brings us peace, and humbles earth - ly pride.
and man is recon - ciled with God!
your Church’s sol - emn  offering.
expulsa el odio, trae la concordia, doblega a los po - tentes.
que la santa Iglesia te ofrece en la solemne ofrenda de este cirio, obra de las a - Dbejas.
para la glo - ria de Dios.
para hacer esta ldmpara pre - ciosa.
lo humano con lo di - vino!
arda sin apagarse y aceptado como perfume se asocie a las lumbre - ras del cielo.
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ACCLAMATION/ACLAMACION (4 = ca. 96)
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This__ is the night!___ This__ is the night!____ This____ is the  night!___
jEs-ta es la no - che! [Es-taes la no - che! [Es - ta es la no - che!
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Ac-cept this Eas - ter can - dle, a flame di - vid - ed but un-dimmed,
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a pil-lar of fire that glows to the hon-or of God. Let it min-gle with the lights___
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of heav - en and con - tin - ue brave -ly burn-ing to dis - pel the
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dark - ness of  this night! May the Morn - ing Star which nev - er sets
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find this flame____  still burn - ing: Christ, __ that Morm - ing  Star,
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who came back from the dead, and shed his peace-ful light all man - kind,
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your Son who lives and reigns for ev - er and ev er. A - men.
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Que el lu ce ro ma - ti - nal lov en - cuen - tre dien - do,
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Je - su - cris - to, tu Hi - jo, que vol - vien - do  del a - bis - mo,
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